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 الف( تحصیلات 
 نامه عنوان پایان دانشگاه  مقطع تحصیلی  ردیف 

 ــ علامه طباطبایی  کارشناس مترجمی زبان انگلیسی 1

 ویژه برای کودکانها بهالمعارفشناسی در نگارش دائرهنقش زبان فردوسی مشهد شناسی کارشناس ارشد زبان  2

 ویژه در حوزة ادبیات کودکان و نوجوانان شناختی مشکلات ترجمه بهتحلیل زبان تهران شناسی دکتری زبان 3

 

 ب( سوابق آموزشی و اجرایی
 1368تا  1358 دبیر آموزش و پرورش  1

 1374تا  1368 کارشناس رسمی و مدرس زبان انگلیسی دانشگاه بیرجند  2

 1372تا  1369 مسئول آزمایشگاه زبان  3

 1388تا  1374 قطعی دانشگاه بیرجند  -مربی رسمی  4

 1388 دانشگاه بیرجند   قطعی -استادیار رسمی  5

 1379تا  1374 مدیرگروه زبان انگلیسی دانشگاه بیرجند  6

 1379تا  1374 معاون پژوهشی دانشکدة ادبیات و علوم انسانی دانشگاه بیرجند  7

 1382تا  1379 معاون آموزشی دانشکدة ادبیات و علوم انسانی دانشگاه بیرجند  8

 1384تا  1382 سرپرست و مؤسس دانشکدة هنر دانشگاه بیرجند  9

 1393تا  1389 رئیس دانشکدة هنر دانشگاه بیرجند  10

 1393تا  1391 مشاور هنری معاونت فرهنگی و اجتماعی دانشگاه بیرجند  11

 1396تا  1391 مدیرمسئول فصلنامة علمی نگارینة هنر اسلامی  12

 1395تا  1393 معاون فرهنگی و اجتماعی دانشگاه بیرجند  13

 1395تا  1393 خراسان جنوبی های استان های فرهنگی و اجتماعی دانشگاهرئیس شورای هماهنگی فعالیت  14

 1395تا  1393 ها و نشریة برگ فرهنگ دانشگاه بیرجند نامهمدیرمسئول ویژه 15

 تاکنون 1398 پزشکی دانشگاه بیرجند های زیستعضو کمیتة اخلاق در پژوهش  16

 

 ها ج( همایش
 دانشگاه بیرجند 81آبان  عضو کمیتة برگزاری همایش ملی »ابن حسام خوسفی«  1

 دانشگاه بیرجند 81آبان  دبیر همایش »ادبیات کودکان و نوجوانان«  2

 دانشگاه بیرجند  1381 عضو کمیتة علمی و اجرایی همایش »ادبیات کودکان«  3

 دانشگاه بیرجند  1384 شناسی در حوزة تمدنی شرق ایران« عضو کمیتة اجرایی همایش »دستاوردهای باستان 4

 دانشگاه بیرجند 89اردیبهشت  هیئت علمی همایش ملی »مطالعات ترجمه« عضو  5

 دانشگاه بیرجند 90آبان  عضو کمیتة اجرایی همایش ملی »هنر اسلامی«  6

 دانشگاه بیرجند 92اردیبهشت  شناسی« دبیر اجرایی همایش ملی »باستان 7

 دانشگاه بیرجند 92اردیبهشت  شناسی ایران« عضو کمیتة راهبردی همایش ملی »باستان 8

 دانشگاه بیرجند 91اردیبهشت  کشور  3های منطقة عضو کمیتة اجرایی بیست و هفتمین دورة مسابقات قرآن کریم دانشگاه 9

 دانشگاه بیرجند 90آبان  دبیر همایش ملی »هنر اسلامی« 10



11 
تبلیغات و اطلاعقائم المللی »خراسان جنوبی،  همایش بینرسانی  مقام دبیر اجرایی و دبیر کمیتة 

 ترانزیت و توسعة محور شرق« 
 دانشگاه بیرجند 91اردیبهشت 

 دانشگاه بیرجند 92دی  ای« رشتهشناسی و علوم میانعضو گروه پژوهشی »مطالعات باستان 12

 دانشگاه بیرجند  93خرداد  قهستانی« عضو کمیتة علمی همایش ملی »نقد و تحلیل زندگی، اندیشه و شعر حکیم نزاری  13

 دانشگاه بیرجند  93خرداد  عضو کمیتة اجرایی همایش ملی »نقد و تحلیل زندگی، اندیشه و شعر حکیم نزاری قهستانی«  14

 دانشگاه بیرجند  1393 دبیر اجرایی جشنوارة دانشگاهی »شعر و مشاعرة رضوی«  15

 دانشگاه بیرجند  1394 دانشجوی نمونهرئیس هیئت داوری فرهنگی انتخاب   16

 دانشگاه بیرجند 94اردیبهشت  عضو کمیتة نظارت بر مطبوعات و نشریات دانشجویی  17

 دانشگاه بیرجند  94بهمن  رو پسابرجام« های پیشها و چالشای »فرصتدبیر اجرایی همایش ملی هسته 18

 دانشگاه بیرجند  94بهمن  »امام رضا )ع(« ی ل الملدبیر اجرایی چهاردهمین جشنوارة بین 19

 دانشگاه بیرجند 95آبان  عضو کمیتة علمی جشنوارة »شعر و مشاعرة رضوی«  20

 دانشگاه بیرجند 97اردیبهشت  دبیر همایش ملی »بزرگداشت خادمان علم و فرهنگ )ویژة خاندان راشد محصل(«  21

 دانشگاه بیرجند 98آذر  دانشگاهی« عضو کمیتة علمی دومین همایش ملی »فرهنگ   22

 دانشگاه بیرجند   401اردیبهشت  پژوهان )دکتر محمدمهدی ناصح(« دبیر اجرایی همایش »بزرگداشت فرهنگ  23

 دانشگاه بیرجند   401اردیبهشت  فر(«پژوهان )دکتر محمد بهنامدبیر اجرایی همایش »بزرگداشت فرهنگ  24

 

 هاسازماند( سوابق همکاری با سایر 
 1384 کل فرهنگ و ارشاد اسلامی خراسان جنوبیاداره عضو هیئت نظارت بر چاپ کتاب 1

 1384 ابلاغ استاندار خراسان جنوبی  عضو مجمع مشورتی جوانان استان 2

3 
عضو شورای پژوهشی نخبگان و سرآمدان شاهد و ایثارگر 

 سازمان بنیاد شهید خراسان جنوبی
 تاکنون  1384از سال  سازمان ابلاغ ریاست 

 1394تا  1391از  ریاست دانشگاه عضو کمیتة تدوین برنامة راهبردی دانشگاه  4

 عضو انجمن آثار و مفاخر ملی استان خراسان جنوبی  5
 ابلاغ معاون رئیس جمهور 

 ئیس انجمن آثار و مفاخر کشور و ر 
 تاکنون  1398از 

 

 افتخارات علمی و آموزشی 
 تاریخ  مقام تأییدکننده  مقاله یا کتاب عنوان  عنوان  ردیف 

 آستان قدس رضوی  مقالة برگزیدة دومین جشنوارة مطبوعات اسلامی  1
وزیر فرهنگ و ارشاد 

 اسلامی 
 

 بررسی مشکلات ترجمة ادبیات کودکان طرح پژوهشی برگزیدة کشوری 2

مشاور وزیر و رئیس  
پژوهشگاه فرهنگ، 

هنر و ارتباطات  
 اسلامی 

 83خرداد

3 
 کتاب سال دانشجویی  

 »چهاردهمین جشنوارة کتاب سال دانشجویی«
 بررسی مشکلات ترجمة ادبیات کودکان

رئیس جهاد 
 دانشگاهی کشور

 86آبان 

 1373 رئیس دانشگاه بیرجند ـ ـ بیرجند  مربی نمونة دانشگاه 4

 1376 رئیس دانشگاه بیرجند ـ ـ مربی نمونة دانشگاه بیرجند  5



 1379 رئیس دانشگاه بیرجند ـ ـ نمونة دانشگاه بیرجندپژوهشگر  6

 1394 معاون وزیر علوم ـ ـ دبیر اجرایی جشنوارة شعر و مشاعرة رضوی )تقدیرنامه( 7

 ـ ـ کتاب برگزیدة استان خراسان جنوبی  8
کل فرهنگ و اداره

 ارشاد اسلامی 
1398 

9  
 دریافت لوح تقدیر و سپاس

 از مقامات کشوری، استانی و دانشگاهی  
 مورد 48تعداد 

مقامات کشوری، 
 استانی و دانشگاهی 

 

 

 پژوهشی   -مقالات تألیفی و علمی
 سال و دورة انتشار  محل انتشار  عنوان  ردیف 

 67مهر  26 مجلة دانشمند آیین مطالعه 1

 68اول مهر  کیهان علمی  داستان تلفن 2

 75تیر  13 کیهان فرهنگی  نگاری در جهانالمعارفتاریخچة دائره 3

 77بهمن  15 کیهان فرهنگی  کودک و یادگیری زبان 4

 78تیر  16 کیهان فرهنگی  نویسی المعارفیک راهنمای عمومی برای دائره 5

 78آبان  16 کیهان فرهنگی  حسام خوسفی های دینی و ابنحماسه 6

7 
گوگل بر اساس مقایسة سه سیستم پارس، پدیده و 

 فورد )مقالة مشترک(های ترجمة کتتبدیل
 90تابستان  پژوهشی مطالعات ترجمه  -فصلنامة علمی

8 
خوانایی در ترجمة ادبیات کودکان و نوجوانان و نحوة  

 ارزیابی آن )مقالة مشترک(
 پژوهشی ادبیات کودکان  -فصلنامة علمی

 ISIدانشگاه شیراز 
 92پاییز و زمستان 

9 
 تأثیر ایدئولوژی مترجمان در ترجمة قرآن

 )مقالة مشترک(  
 91پاییز و زمستان  های اسلامی دانشگاه کرمان فصلنامة پژوهش

 91بهار و تابستان  پژوهشی پژوهشگاه علوم انسانی  -دوفصلنامة علمی بررسی و تحلیل زبان و منطق در اندیشة ابونصر فارابی 10

11 
های خراسان جنوبی فراقیبررسی گفتمان برخی از 

 )مقالة مشترک(
 اجتماعی خراسان  -فصلنامة مطالعات فرهنگی

زمستان و بهار 
 91و90

12 
فرهنگی و تغییر ایدئولوژی در ترجمه  -ایبررسی نشانه

 )مقالة مشترک( )بر اساس تحلیل گفتمان انتقادی(
 1395تابستان  )س( ا هرپژوهی دانشگاه الزپژوهشی زبان -فصلنامة علمی

13 The effect of Linguistics on 

Translation studies 
 2014آوریل  Foreign languageپژوهشی  -فصلنامة علمی

 )مقالة مشترک(  توصیف ساختمان فعلی گویش آبیز  14
 ترویجی  -فصلنامة علمی

 اجتماعی خراسان -مطالعات فرهنگی
 1392زمستان 

 زوال گویش بیرجند بقایا  15
 ترویجی  -فصلنامة علمی

 اجتماعی خراسان -مطالعات فرهنگی
 93پاییز 

16 
میزان هماهنگی در تکرار برخی از واژگان و ترکیبات 

 آیند قرآن و ترجمة آنهاهم
 94بهار  پژوهشی مطالعات ترجمه  -فصلنامة علمی

17 

اسلامی از طریق ترجمة   -انتقال نمادهای ایرانی
 دی: بررسی مور)ای: بینانشانه

 ( تصویری در ترجمة رباعیات خیام 
 94تابستان  پژوهشی مطالعات ترجمه  -فصلنامة علمی
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های محلی بررسی عوامل مؤثر گرایش به گزینش نامه
شناسی در کودکان در دو دهة اخیر از دیدگاه زبان

 اجتماعی در شهر بیرجند )مقالة مشترک( 

 اجتماعی   - فصلنامة علمی مطالعات فرهنگی
 خراسان جنوبی 

 1402بهار 

 

 هامقالات همایش
 محل و تاریخ  نوع ارائه  همایش عنوان  عنوان  ردیف 

1 
 شناسی واژة حماسه و نگاهی  ریشه

 حسام خوسفی به زندگی ابن
 ادبی  -بزرگداشت مقام علمی

 حسام خوسفی ابن
 شفاهی و چاپ 

 دانشگاه بیرجند
 (78)آبان  

2 
 شناختی نگاهی به تحلیل زبان

 مشکلات ترجمة ادبیات کودکان
 شفاهی و چاپ  اولین همایش ادبیات کودکان و نوجوانان

 بیرجنددانشگاه 
 (81)آبان  

 نشانی در ترجمة ادبیات کودکانداری و بینشان 3
 اولین همایش ملی آموزش  

 شناسی زبان فارسی و زبان
 شفاهی و چاپ 

 دانشگاه بیرجند  
 ( 88)اسفند 

 ای و ادبیهای نشانهشناختی نظامتحلیل زبان 4
نخستین همایش ملی ادبیات فارسی و 

 ای رشتههای میانپژوهش
 شفاهی و چاپ 

 دانشگاه بیرجند
 (89)آبان  

5 
 شناختی چند چالش تحلیل زبان

 در ترجمة ادبیات کودکان و نوجوانان
 شفاهی و چاپ  همایش ملی مطالعات ترجمه 

 دانشگاه بیرجند  
 (89)اردیبهشت 

 شفاهی و چاپ  همایش ملی هنر اسلامی  سیر تحول هنر تذهیب در ایران )مقالة مشترک( 6
 دانشگاه بیرجند

 (90)آبان  

 شفاهی و چاپ  همایش ملی هنر اسلامی  موسیقی از دیدگاه ابونصر فارابی )مقالة مشترک( 7
 دانشگاه بیرجند  

 (90)آبان 

8 
 درآمدی بر نظریة محاکات در هنر اسلامی 

 )مقالة مشترک(  
 شفاهی و چاپ  همایش ملی هنر اسلامی 

 دانشگاه بیرجند
 (90)آبان 

 شفاهی و چاپ  همایش ملی هنر اسلامی  نگاهی به تبیین مفهوم هنر اسلامی  9
 دانشگاه بیرجند

 (90)آبان 

10 Ideology in translation 

based on CDA 
 شفاهی و چاپ  همایش ملی دانشگاه لرستان

 دانشگاه لرستان
 (91)اردیبهشت 

11 Cultural suggestion in story 

translation for Iranian child 
 شفاهی و چاپ  ادبیات انگلیسی و آموزش زبان

 دانشگاه لرستان
 (91)ادریبهشت 

 (مشترک ةمقال)  معاصر شناسیزبان و سیبویه آراء 12
المللی انجمن ترویج زبان و هتمین همایش بین

 ادب فارسی 
 شفاهی و چاپ 

 دانشگاه علامه 
 (91)شهریور 

 اسلامیشناختی آثار هنر تحلیل نشانه 13
شناسی ایران )دانشگاه  همایش ملی باستان

 بیرجند( 
 92اردیبهشت  شفاهی و چاپ 

14 
نگاهی به تاریخ ترجمه از دورة باستان تا اواخر 

 دورة میانه )مقالة مشترک(
شناسی ایران )دانشگاه  همایش ملی باستان

 بیرجند( 
 92اردیبهشت  شفاهی و چاپ 

15 
معماری اروپا )مقالة  شناسی هنر اسلامی در نشانه

 مشترک(
شناسی ایران )دانشگاه  همایش ملی باستان

 بیرجند( 
 92اردیبهشت  شفاهی و چاپ 



16 
The effect of Linguistics on 

Translation 

studies (in 1950-1960) 

NCTLT المللی آموزشی و مؤسسة بین
 پژوهشی خوارزمی 

  شفاهی و چاپ 

17 
-شناسی معاصر )کنگرة بینآراء سیبویه و زبان

 المللی فرهنگ و اندیشة دینی )مقالة مشترک( 
 92دی  شفاهی و چاپ  المللی ادبیات تطبیقی فارسی و عربی کنگرة بین

18 
شناسی اسلامی و های زبانبررسی تطبیقی سنت 

 غربی )مقالة مشترک(
 93مهر  شفاهی و چاپ  المللی فرهنگ و اندیشة دینیهمایش بین

19 
 اساس  بر حافظ از غزلیاتی شناختینشانه تحلیل

 (مشترک ةمقال) ریفاتر مایکل ة نظری
 93مهر  شفاهی و چاپ  شناسی همایش ملی ادبیات و زبان

20 
  سیاوش  اشعار از ایگزیده در هنجارگریزی بررسی

 ( مشترک ةمقال ) لیچ الگوی مبنای بر کسرایی
 93مهر  چاپ شفاهی و  شناسی همایش ملی ادبیات و زبان

21 The application of skopos theory 95اردیبهشت  شفاهی و چاپ  ای رشتههمایش ملی ترجمه و مطالعات بین 

22 Analyzing literary devices 95اردیبهشت  شفاهی و چاپ  ای رشتههمایش ملی ترجمه و مطالعات بین 

23 Domestication and foreignization 

in intersemiotic translation 
 95اردیبهشت  شفاهی و چاپ  ای رشتههمایش ملی ترجمه و مطالعات بین

 

 نامة کودکان و نوجوانان( المعارف )فرهنگمقالات تألیفی برای دائره
 مقاله انتشار یافته است و بقیه در دست انتشار است. 20مقاله که تاکنون  33* تعداد مقالات تألیفی 

 ناشر و محل نشر  سال انتشار  محل انتشار  عنوان  ردیف 
 شورای کتاب کودک )تهران(  1371 نامهفرهنگ آذربایجان 1

 شورای کتاب کودک )تهران(  1371 نامهفرهنگ استان قدس رضوی  2

 شورای کتاب کودک )تهران(  1373 نامهفرهنگ ابن طولون 3

 )تهران( شورای کتاب کودک  1373 نامهفرهنگ استاندال 4

 شورای کتاب کودک )تهران(  1373 نامهفرهنگ شیرویه بن اسفار 5

 شورای کتاب کودک )تهران(  1376 نامهفرهنگ امیرکبیر 6

 شورای کتاب کودک )تهران(  1376 نامهفرهنگ الدوله امین 7

 شورای کتاب کودک )تهران(  1376 نامهفرهنگ السلطانامین 8

 شورای کتاب کودک )تهران(  1376 نامهفرهنگ الب ارسلان  9

 شورای کتاب کودک )تهران(  1376 نامهفرهنگ اسلیمی  10

 شورای کتاب کودک )تهران(  1379 نامهفرهنگ باربد 11

 شورای کتاب کودک )تهران(  1379 نامهفرهنگ باک )پرل،اس(  12

 شورای کتاب کودک )تهران(  1379 نامهفرهنگ بایسنقر میرزا 13

 شورای کتاب کودک )تهران(  1379 نامهفرهنگ بدر  14

 شورای کتاب کودک )تهران(  1379 نامهفرهنگ برتولت برشت  15

 شورای کتاب کودک )تهران(  1379 نامهفرهنگ الگساندر )الگزاند گراهام بل( 16

 شورای کتاب کودک )تهران(  1379 نامهفرهنگ بلال حبشی  17

 شورای کتاب کودک )تهران(  1380 نامهفرهنگ حسین بهزاد  18

 شورای کتاب کودک )تهران(  1380 نامهفرهنگ الدین بهزادکمال 19

 شورای کتاب کودک )تهران(  1381 نامهفرهنگ پیکاسو 20



 شورای کتاب کودک )تهران(  1392 نامهفرهنگ زبان 21

 شورای کتاب کودک )تهران(  1392 نامهفرهنگ شناسی زبان 22

 شورای کتاب کودک )تهران(  1392 نامهفرهنگ سامی )زبان(  23

 شورای کتاب کودک )تهران(  1392 نامهفرهنگ سانسکریت )زبان( 24

 شورای کتاب کودک )تهران(  1395 نامهفرهنگ طبری  25

 شورای کتاب کودک )تهران(  1398 نامهفرهنگ فارسی )زبان(  26

 شورای کتاب کودک )تهران(  1398 نامهفرهنگ کردی )زبان(  27

 شورای کتاب کودک )تهران(  1400 نامهفرهنگ شناس( محمد مقدم )زبان 28

 شورای کتاب کودک )تهران(  1400 نامهفرهنگ شناس( مقدم )زبانماهیار نوابی 29
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 1394مهر  کتاب انجمن مفاخر ایران پزشک خادم 5
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 داوری کتاب یا مقاله 
 تقاضاکننده مؤسسة  تاریخ  شمارة تقاضا  عنوان لاتین  فارسی  عنوان  ردیف 
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 نامة کارشناسی ارشد راهنمای پایان
 شود.های رشتة مترجمی به زبان انگلیسی نگاشته مینامهپایان* تمامی 

 رشته نام دانشجو   عنوان  ردیف 
 شناسی زبان ناصر پیرزاد  بابلی گویش در فعل تصریفی هایمشخصه توصیف 1

 مترجمی زادهسیروان امین کودکان ادبیات ةترجم در متن خوانایی روی بر ترجمه هایتبدیل تاثیر 2

 مترجمی اکبر آذرکمند  شدهدوبله هایفیلم در  آنها به مربوط هنجارهای و هاکلیشه ةترجم در بکاررفته راهبردهای 3

4 
 برونته  امیلی  اثر بادگیر هایبلندی رمان هایترجمه  تطبیقی بررسی

 فورد کت تعادل ةنظری اساس  بر
 شناسی زبان فهیمه ابراهیمی 

 شناسی زبان زادهمحمود حسین زبانان فارسی غیر به آن آموزشی راهکارهای و فارسی زبان در مجهول فعل بررسی 5

6 
  دروس  سرفصل بر کیدأت با  ایحرفه مترجم تربیت هایروش 

 کارشناسی  مقطع در انگلیسی زبان مترجمی ةرشت
 مترجمی شیما شجاعی 

 شناسی زبان منصوره لایقیان ( شناسی معنا و نحو منظر از) اسلام و غرب شناسیزبان هایسنت  تطبیقی بررسی 7

 شناسی زبان مهدی سبزه میانه فارسی و اوستایی هایزبان با ایلامی کردی گویش آوایی تغییرات تطبیقی بررسی 8

9 
  ؛انتقادی گفتمان تحلیل ةپای بر ترجمه در فرهنگی تعامل

 همینگوی  ارنست اثر( دریا و پیرمرد) موردی ةمطالع
 مترجمی آناهیتا امیرشجاعی

 مترجمی معصومه نسایی  70ة ده نوجوانان و کودکان هایداستان فارسی به انگلیسی ةترجم در فرهنگی القائات 10

11 
  اساس  بر کریم قرآن از علییوسف آربری هایترجمه ارزیابی

 معنا  و صورت در واژگان گزینیمعادل
 مترجمی هادی بقایی 

 مترجمی سمیرا شکرریز  کارتون ةدوبل در ترجمه هایاستراتژی تغییر بر زمان عامل  ثیرأت 12

13 
  انگلیسی  زبان معلمان در آموزشی راهبردهای و انگلیسی زبان بر  تسلط ةمقایس

 پایین و بالا  تدریس خودکارآمدی با
 شناسی زبان نوشین شیوا 

14 
  راهنمایی مقطع انگلیسی زبان هایکتاب محتوای تحلیل

 گفتاری  و نوشتاری های مهارت آموزشی اهداف ةپای بر
 شناسی زبان مریم خسروی

 شناسی زبان احسان ناصحی  آبیز  گویش آوایی دستوری توصیف و بررسی 15

16 
 فارسی  ةترجم سه در  فرهنگی عناصر تطبیقی بررسی

 جادو  سگ و پاترهری از 
 مترجمی خدیجه صباغی 

 شناسی زبان خدریجه کردی  حافظ  دیوان از غزلیاتی  ادبی و زبانی شناختینشانه تحلیل 17

 شناسی زبان آبادی نرجس حاجی زوال یا  بقا: بیرجند گویش 18

 شناسی زبان پورمهدی حسین ترجمه فرایند بر  آن ثیرأت و متداخل مفاهیم دیگر از ترجمه بازشناسی 19

20 
 شده دوبله هایانیمیشن برخی در کودکان اشعار ةترجم بررسی

 اسکوپوس ة نظری اساس  بر ایرانی ةجامع در 
 مترجمی نژادفاطمه طیبی

 مترجمی شکوفه رادنیا جرالد  فیتز ادوارد از خیام رباعیات انگلیسی برگردان در ایدئولوژیکی تغییرات بررسی 21

22 
  کرمانی مرادی هوشنگ اثر خمره فرهنگی ةترجم بررسی

 ونوتی  سازیبیگانه و سازی بومی هایاستراتژی اعمال با
 مترجمی نیلوفر دلاوریان 

 شناسی زبان مجید خداکرمی  سپهری سهراب اشعار گانی رمز تحلیل 23



 شناسی زبان ریحانه خزاعی  شناسی  واج آگاهی با  آنها ارتباط و املاء درس  در نوشتن های ناتوانی بر خوانی نارسا تاثیر 24

 شناسی زبان المیرا تفضلی  فارسی  به انگلیسی ماشینی ةترجم واژگانی نحوی خطاهای بسامد بررسی 25

26 

  بر ایبینانشانه ةترجم طریق از اسلامی ایرانی، هایارزش  و نمادها انتقال تحلیل و بررسی
  ینوت و سازیبومی و سازیبیگانهة نظری اساس 

 ( خیام رباعیات ةترجم در تصویرگری موردی بررسی)
 مترجمی الهه توشه

 مترجمی فهیمه مژده  نوجوان  و کودک ادبیات در  ایترجمه تعادل تطبیقی بررسی 27

 شناسی زبان زهراسادات ناصری  گفتمان  تحلیل دیدگاه از ایکهبش بازاریابی در زبان اجتماعی کارکرد بررسی 28

 شناسی زبان علی دادفر آوایی  و واژگانی صرفی، هایجنبه  بر  کیدأت با نهبندان گویش بررسی 29

30 
 دیرین دیرین انیمیشن ةمجموع در طنز زبان هایویژگی  بررسی
 فرمالیستی  و کلامی طنز عمومی ةنظری  از استفاده با 

 شناسی زبان ستاره عبقری

 مترجمی گزیکمحمد نظری  مشروطه نهضت رخداد در آن ثیراتأت و ایرانیان بیداری در ادبی ةترجم نقش 31

32 
  انگلیسی زبان  دانشجویان  علمکرد بر شدهزیرنویس مستند هایبرنامه ثیرأت

 مطلب  درک و شنیداری درک در
 مترجمی الهام دهقانی 

 شناسی زبان مینا سمیعی  اجتماعی  شناسیزبان دیدگاه از بیرجند شهر ایهدیوارنوشته بررسی 33

 شناسی زبان احمدی  واژگانی و آوایی منظر  از نوغند گویش بررسی 34

 شناسی زبان سیما نیک جنوبی  خراسان صنوف بعضی در زوال حال در زبانی  هایگونه هایویژگی  بررسی 35

 شناسی زبان الهام ایزانلو  های زبانی کودکان مبتلا به اوتیسم )فراتحلیل(اثربخشی مداخلات بر مهارت 36

37 
گزینی کودکان در دو دهة اخیر از  های ایرانی در نامگزینش نامبررسی عوامل مؤثر گرایش به 

 شناسی اجتماعی در شهرستان بیرجنددیدگاه زبان
 شناسی زبان کبری نیکوروش

38 
 بررسی نقش جنسیت مترجم در ترجمة انگلیسی قرآن کریم

 صفارزاده( های قرائی و های مرتبط با زن و خانواده در ترجمه)مقایسة ترجمة انگلیسی آیه
 مترجمی نوری سیدمحمد سادات

 شناسی زبان حسین محجوب بررسی و توصیف دستوری آوایی گویش فردوس 39

 شناسی زبان المیرا تفضلی  واژگانی ترجمة ماشینی انگلیسی به فارسی  -بررسی بسامد خطاهای نحوی 40

 

 نامة کارشناسی ارشد پایان مشاور
 رشته نام دانشجو   عنوان  ردیف 

 شناسی زبان ایمان سعیدی مبارکه انگلیسی  زبان واژگان یادگیری فرآیند  بر کامپیوتر طریق از زبان آموزشی تکنولوژی نقش 1

2 
  و موریه جیمز اثر در قاجار عهد ایران فرهنگ نگاریقوم ةمقایس :ترجمه عنوانبه نگاریقوم

 "سرگذشت حاجی بابای اصفهانی" آن ةترجم
 مترجمی پور حیدر حاتمی

 شناسی زبان مرجان دری گیو  امروز تا میانه فارسی از گیوی گویش در نحوی و معنایی واژی،ساخت تغییرات 3

 شناسی زبان زاده لیلا رحیم هسته  پارامتر اساس  بر ترکی زبان در فعلی گروه بررسی 4

 شناسی زبان گلیانمحمد تقوی  معاصر  فارسی با کرمانجی گویش دهیحالت هاینظام ةمقایس 5

 شناسی زبان مرجان برادران بزاز  فارسی  مرکب فعل تشکیل در شدندستوری و  شدنواژگانی نقش بررسی 6

 مترجمی طاهر جهانجویان نحوی  ساختارهایة حوز در قرآن  انگلیسی هایترجمه شناسیآسیب 7

 مترجمی آمنه یاری 1984 رمان از ترجمه دو در تصریح ةمقایس و بررسی 8

 شناسی زبان ناهید حسینی سیده شناختی استعاره دیدگاه ةپای بر جنوبی خراسان در "آواهای کار" گفتمان تحلیل 9

 مترجمی نفیسه عقیلی باستان ایران هایکتیبه در ترجمه رویکردهای بررسی 10

 مترجمی سعید باباپور سازی شفاف ةفرضی اساس  بر سعدی گلستان انگلیسی ةترجم سه ایمقابله بررسی 11



 شناسی زبان نیانسیم حبیب لیچ  الگوی مبنای بر کسرایی سیاوش  اشعار در هنجارگریزی بررسی 12

13 
 داربلنه  ویلنی کتفوردو نظریات ایترجمه هایتبدیل در ترجمه  هنجارهای تحلیل و بررسی

 حیوانات  ةقلع :موردی ةمطالع در
 مترجمی فرد فاطمه جوان

 شناسی زبان فاطمه بهلولی  زبان  شناسیآسیب رویکرد با تلویزیون کودک ةبرنام محتوای تحلیل 14

15 
 نقش دستور چارچوب در فارسی زبان غیرموضوعی و  موضوعی هایسازه جایگاه بررسی

 ارجاع  و
 شناسی زبان فرزانه رزقی 

 شناسی زبان عزیز یعقوبی غیرکلامی  ارتباط از انگلیسی زبان مدرسان ةاستفاد هایشیوه 16

 شناسی زبان نسترن محمدی بیرجند  شهرستان ةکسب از  برخی کلامی هایویژگی  بررسی 17

18 
 دیدگاه  از انگلیسی زبان مترجمی کارشناسی دروس  سرفصل هایکاستی و کارآمدی میزان

 آن مشکلات  بهبود برای مناسب  حلراه ارائه و اساتید و دانشجویان
 مترجمی نژادراضیه سبزعلی

 مترجمی فهیمه عطار گلستان انگلیسی ةترجم در رایس ةترجم  کیفیت ارزشیابی مدل کاربرد 19

 شناسی زبان پریسا جانی فرکلاف روش  بر کیدأت با  کبود سرخ گل کاشی ای رمان گفتمان تحلیل 20

 مترجمی الهام امجدی  مشروطه از  پس ةدور در ایران در حقوقی متون ةترجم در بکاررفته هایاستراتژی 21

 شناسی زبان آبادیافسانه عباس  شناسی شناختی بررسی دو مقولة استعاره و ترکیبات استعاری از منظر رویکردهای نوین زبان 22

 مترجمی روانستان زهرا  انتقادی گفتمان ةنظری اساس بر فارسی به هافیلم از برخی ةترجم بر ایدئولوژی ثیرأت بررسی 23

 شناسی زبان زهره سلیمانی  گرایینقش  و گراییساخت مکتب پیدایش در ثر ؤم  زبان برون عوامل بررسی 24

25 
  و ایران در انگلیسی زبان مترجمی ةرشت دانشجویان تحصیلی فرسودگی علل و میزان بررسی

 آنها خودکارآمدی و تحصیلی عملکرد با آن ارتباط
 مترجمی مریم نارویی 

 مترجمی امیرمحمد خدایی  های امریکاییشنیداری گویش آفریقایی امریکایی به فارسی در سریال -بررسی ترجمة دیداری 26

27 
بررسی ارتباط ترجمة عناصر فرهنگی و وفاداری مترجم به متن اصلی )پارسی باستان( در فرایند 

 نظریة اسکوپوس زبانة بیستون بر پایة گزینی در کتیبة سهمعادل
 مترجمی مژگان باختری

28 
بررسی رویکردهای ترجمة عناصر فرهنگی خاص در رمان هزار خورشید تابان اثر خالد حسینی 

 بر اساس چارچوب نظری ایکسلا 
 مترجمی مسخی مراد غوریانفر 

 مترجمی امجدی الهام  کاررفته در ترجمة متون حقوقی در ایران پس از دورة مشروطههای بهاستراتژی 29

 شناسی زبان پریسا جانی تحلیل گفتمان رمان ای کاش گل سرخ نبود با تأکید بر روش فرکلاف 30

 

 ه نامپایان داور 
 رشته نام دانشجو   عنوان  ردیف 

1 
A head parameter survey on Mazandarani dialect and its effects 

on learning English from CA perspective(on the base of x-bar 

theory syntax) 

 شناسی زبان العابدین رحمانی زین

 شناسی زبان مفرد نرگس معصومی فارسی  زبان جملات نحوی ساخت در آنها نقش و تهی هایمقوله 2

 مترجمی الله نعمتی پارسا روح ( منصوری اللهذبیح هایترجمه در بازنویسی و دستکاری ةپدید بررسی) دستکاری و ترجمه 3

4 
  رایج هایملاک و کودکان و والدین هایملاک  ةمقایس
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